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ARTIKEL-NUMMER: 310
Worktril 310

Worktril® 310 ist ein Schutzhandschuh mit dem
Aussehen eines Lederhandschuhs. Doch seine
Leistungsfahigkeit Gbertrifft Standard-Lederhandschuhe
bei Weitem. Mit seiner hervorragenden Passform bietet
er hohen Tragekomfort und Fingerbeweglichkeit.
Worktril® 310 verfligt Giber eine sehr gute Griffigkeit. Die
Nitrilbeschichtung gibt dem Schutzhandschuh die
positive Eigenschaft, Ole, Fette und Wasser
abzuweisen. Dadurch verlangert sich die Standzeit
gegenuber Lederhandschuhen erheblich. Worktril® 310
kann gewaschen werden, er verliert dadurch nicht
seine Passform. Worktril® 310 ist die Alternative zum
herkdbmmlichen Lederhandschuh!

S’
by Honeyraall

Uberblick

Artikelnummer
310

Produkttyp
Handschuhe
Programm
Allgemeine Anwendung

Produktlinie
Umgang mit schweren Gitern

Marke
KCL by Honeywell

Marke vorher bekannt als

KCL

Branche

e Bauindustrie e Landwirtschaft e Garten- und Landschaftsbau e Transportwesen e Dienstleistung
e Schiffbau

Produktverwendung

e Lager- und Verpackungsarbeiten e Schlosserarbeiten e Staplerarbeiten e Forst- und Landwirtschaft
e Baugewerbe e Werften e Metallverarbeitung e Abfallsortierung

Eigenschaften und Nutzen

Eigenschaften

e waschbar e freivon ChromVI e Gummizug Uber Handrlicken
e auch als Kélteschutzhandschuh Art. 315 erhaltlich

Nutzen
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Worktril 310

e hohe Flexibilitdt im Vergleich zu Leder e Warme-Kalte-Flexibilitast e hohe Atmungsaktivitat
e robuste Verarbeitung e gute Griffigkeit bei glatten Teilen e feuchtigkeitsabweisend

Technische Beschreibung

Beschreibung
Baumwolljersey mit Segeltuchstulpe und Nitril-Beschichtung an der Handinnenflache, den Fingern und als Knéchelschutz

Handschuh-/Trikotfarbe

Braun

Beschichtungstyp

Nitril

Lange

260-280

Dicke

1,2

GréR3en

8,9,10,11

EN 388 - Mechanische Gefahren und Abriebfestigkeit
Abriebfestigkeit 8
Schnittbestandigkeit 1
Reil¥festigkeit 1
Durchstichfestigkeit a

Zertifizierungen

& EU-Konformitatserklarung

EG-Kategorie PSA
2

EG-Zertifizierungsnummer
945

EG-Baumusterpriifbescheinigung
EC Attestation

Nr. EG-Baumusterpriifbescheinigung
945

Drucksachen & Dokumentationen

VIICLA
http://www.honeywellsafety.com/supplementary/documents_and_downloads/gloves/4294994782
/1033.aspx

& 310 Konf GER
http://www.honeywellsafety.com/privateassets/0/310/311/383/971/ff9cc9a4-7226-4d88-9ela-c8887c99ela8.jpg

Zusatzliche Informationen

seite 2 von 3
© Honeywell International Inc.



Worktril 310

Benutzerhandbuch
VIICLA
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Honeywell

EU-Konformitatserklarung

Der Hersteller oder sein in der EU als gesetzlicher Vertreter handelnder Lieferant:
Honeywell Safety Products Europe

Erklart, dass die im Folgenden beschriebene Persdnliche Schutzausrustung die Richtlinien der
Direktive des Europaischen Rates erfillt 89/686/CEE:

Bezeichnung: Worktril 310

Referenz: 310

Standard(s): EN 388

Fur diese PSA gilt die folgende EU-Prifbescheinigung Nr.:
945

Ausgestellt von:
SATRA
Rockingham Road
Kettering

NN16 9JH
NORTHANTS
United Kingdom

Ort, Datum: Eichenzell, 08/06/2016
Ausgestellt von: Martin Trabert
Abteilung: Handschuhe

ZI Paris Nord Il 33, rue des Vanesses BP 50288 95958 Roissy CDG France
Tel: +33 (0) 49 90 79 79 Fax: +33 (0)1 49 90 79 80

www.honeywellsafety.com



RMATIONSBROSCHURE

formationsbroschiire
HdopmaLMoHHa bpolwypa
formacni brozura
formationsbrochure
lleto informativo
fobrosiilir
edotuslehtisen
ochure d‘information
formation brochure
NUEPWTIKO GUAAGSLO
formacios fiizet
formazioni brochure
formacije brosura
formacija brosiura
formacijas brosiira
formatie brochure
formasjonsbrosjyre

oszura informacyjna

lheto informativo

formatii brogura
HdopmaLmoHHana 6powiopa
formacna brozira
formacijska BroSura
formationsbroschyr
Igi Brosiirii
OlIMNIT301

Art. 301
302
303
305
306
308+
309+
310
315
318+
319+

KCL GmbH
Industriepark Rhén
Am Kreuzacker 9
36124 Eichenzell
Germany

Hotline: ++49-6659-87300
Fax: ++49-6659-87155
Web: www.kcl.de
<http://www.kcl.de>
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Informationsbroschiire nach Abschnitt 1.4 des Anhang Il der Richtlinie 89/686/EWG Dﬂ [O)
fiir persnliche Schutzhandschuhe Kat Il Artikel 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 300+, 310, 315, 318+, 319+

der EN 420 EN 388 nach Artikel 10 Richtlinie 89/686/EWG, durch:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Kennnummer: 0121
SATRA Technology Centre, England, Kennnummer: 0321
CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Kennnummer: 0075

Artikel Name rofen [EN388]_Prafinstitut
301 Man at Work® 10,11 1
302 DiraCold 1

[ 303 | DiraMech 1
305 GiboMech 7.
306 GiboCold: 7 21
308+ Nite 00
300+ Nitex® 007!
3 Worklril® 032
3 Worktril® W 032
318+ Nitex® 007!
319+ Nitex® 007!

Die Handschuhbreite und Léinge der Artikel 305 + 306 entspricht nicht der EN420:2010.
Diese Handschuhe wurden speziell nach Kundenanforderungen entwickelt.

Diese Handschuhe sind fiir Tatigkeiten geeignet, bei denen Schutz vor
notwendig ist (z.B. Montage, schmutzige Arbeiten).

Artikel 315, 306, 302: Schutz vor Kontaktkilte bis -20°C
(Dauerhafte Einwirkung von sehr tiefen Temperaturen kann zu Materialermiidung bzw. brechen des Materials fiihren)
Mechanische Risiken, EN 388

1. Ziffer Abriebfestigkeit  (Min. 0; Max. 4) 3. Ziffer Weiterreiffestigkeit  (Min. 0; Max. 4)

2. Ziffer Schnittfestigkeit ~ (Min. 0; Max. 5) 4. Ziffer Stichfestigkeit (Min. 0; Max. 4)

Warnhinweise !
Diese Schutzhandschuhe bieten keinen Schutz gegeniiber extremer Kalte (< -5°C), Hitze (> 50°C), Strom, Chemikalien.

nicht in der Nahe , Gefahr des Einzuges. Der angegebene Schutzindex kann durch
Faktoren wie Temperatur, Abrieb usw. beeinflusst werden.
Allergikerhinweis: Die Handschuhe ksnnen Spuren von enthalten. Artikel 310,315,301,302,303,305,306 enthalten
ingt Spuren von Artikel 305+306 zusétzlich Chiorparaffine.
Lagerung /Transport: Flach, trocken, dunkel, ohne zusitzlich in Origi bei einer Temperatur

von 5°C - 25°C. Vor Sonnenlicht und Ozonquellen schiitzen.

Gebrauch: Benutzen Sie nur die fiir Sie geeignete HandschuhgroRe. Bei der Verwendung von Unterziehhandschuhen kann es
zu Beeintrachtigungen in der Funktionalitat kommen. Vor Gebrauch Handschuhe auf Schaden kontrollieren.
Verwenden Sie auf keinen Fall schadhafte Schutzhandschuhe.

Reinigung: Schonwaschgang bis 30°C bei stark reduzierter Mechanik. Trocknung im Schonprogramm maglich.
Zur Reinigung keine C sowie i © efc.)
Die sind bei g im Hausmilll zu entsorgen.

Fiir weiter Informationen kontaktieren Sie uns bitte.
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Informationsbrochure i afsnit 1.4 i bilag Il til direktiv 89/686/EQF Dﬂ
Personlige Beskymlseshandsksr Cat Il artikel 301, 302, 303, 305, 306, 308 +, 309 +, 310, 315, 318 +, 319 +

med EN 420. Godkendt ifolge EN 388 i henhold il artikel 10 i direktiv 89/686/EQF:

A AlleHoorelrasse 11, D-63757 Sanid Augustin, Regisraringsnummeret: 0121

SATRA Technology Centre, England, Registreringsnummeret: 0321

CTC,, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Registreringsnummeret: 0075

Artikel Navn Str.= Gr.___|EN388| Testinstitut
301 Man at Work® 9,10, 11 0
302 DiraCold 0
303 DiraMech 0
305 GiboMech 0
306 GiboCold 223 0
308+ Nitex® 0075 _|
300+ Nitex® 0075 |
3 Worktrile 0321 |
315 Worktril® W 0321 |
318+ Nitex® 1 0075 |
319+ Nitex® 1 007
Handskens bredde og lzengde ved artiklerne 305 + 306 stemmer ikke overens med DIN EN 420:2010
Disse handsker er udviklet med udgangspunkt i kundernes szerlige ansker og behov.
Disse handsker er velegnet til aktiviteter, hvor beskyttelse mod overfladiske mekaniske
skader er pakraevet (f.eks installation, beskidte arbejde).
Artikel 315, 306, 302: Beskyttelse mod berering af kulde ned til -20 ° C
for meget lave kan fore ti trasthed eller bryde materiale)
Mekaniske risici, EN 388
1. tal Slidstyrke (min. 0, maks. 4) 3. tal Rivestyrke (min. 0, maks. 4)
2. tal Skeerefasthed (min. 0, maks. 5) 4. tal Modstandsevne mod punktering  (min. 0, maks. 4)

Advarsel |
Disse beskyttelseshandsker beskytter ikke mod ekstrem kulde (< -5°C), varme (> 50°C), elekrisk strom, Kemikalie.
Ma ikke anvendes i neerheden af bevaegelige maskindele, fare for at blive trukket ind i maskinen.

Det angivne beskyttelsesindeks kan biive pavirket af faktorer som temperatur, stage osv:

Allergi Notice: Handskerne kan indeholde spor af Artiklerne 310,315,301,302,303,305,306 indeholder
spor af iazol som folge af i Artikel 305+306: Klorparaffiner.

Opbevaring /Transport: Flad, tert, markt, uden ekstra vaegtbelastning i sin originale emballage, ved en temperatur pd 5° C-25° C.
Skal beskyttes mod sollys og ozonkilder.

Brug: Brug altid en passende storrelse beskyttelseshandske. Husk, at handskens funktion kan blive pavirket negativt ved anvendelse

af Kontrollér for skader for brug.
Brug under ingen
Rengering: Skanevask op til 30° C ved kraftigt mekaniske eg Kan pa

Anvend aldrig kemikalier eller genstande med skarpe kanter (stalberster, smergelpapir osv.) til rengwnng
Bortskaffelse: Handsker, nar de anvendes korrekt bortskaffes med husholdningsaffald.

For yderligere information kontakt venligst.

by Honeywell



MHdbopmaunonHa Gpouypa & pasaen 1.4 ot ™ Dﬂ @
Tinon MpoAnaSHH Brkaswtun I Gat anon 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 00 4, 310, 315,318 +, 319+

Mpeanasiy pbkasuuy cbotseTcTear Ha EN 420. OnoGpenn EN 388, & ¢ unex 10 ot o:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, uaeHTudukaumoHen Homep: 0121

SATRA Technology Centre, England, uaeHTuchwKaLimoHeH Homep: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, naeHtudukauvonen Homep: 0075

ApTuxyn No Vive Paawep = Gr._|EN38B[lecTeane uHCTUTyT
301 Man at Work® 910,11 1 0
302 DiraCold . 10.11,12_| 21 0
303 DiraMech( 011,12 | 21 0
305 GiboMech 7,8, 9,10, 11, 12] 21 0
306 GiboCold® 7. 8,9, 1011, 12] 223 0121
308+ Nitex® 9.10 00
300+ Nitex® 8.9, 10 007
3 Worklril® 89,10, 11 032
3 Worktril® W 89,10, 11 032
318+ Nitex® ., 007
319+ Nitex® 007"

LWinpukaTa i AbMKMHATA Ha pbkaBuLiaTa Ha apTvkynu 305 + 306 He otrosapsT Ha DIN EN 420:2010.
Teau pukasuLy ca

Teaw PKkaBULIY Ca NOAXOASLLY 33 ASHHOCTUTE, TP KOMTO C& M3CKBA 3ALLUTA OT MEXaHM|HM HapaHSBaHIR
NOBLPXHOCTHY (HANPAMEP WHCTANVaHe, MPbCHATa patoTa).

Unew 315, 306, 302: 3alMTa CpelUy KOHTAKT cTyA A0 -20 ° C

(MlocTosHeH U3narake Ha MHOTO HUCKN TEMMEPaTypH MOXe Aa A0BeAe A YMOpa Ha wnn Ha
Mexanmuy puckose, EN 388
1. Maparpach Uasocoyctoiuuaocr npw Tpwene (Mur. 0; Makc. 4)
2. Naparpad) anocoyeroitimaoct npi pazase (Mun. 0; Makc. 5)
3. Maparpad Aocr ka yaenmasane wa paswscaariero (Mu. 0; Makc. 4)
4. Maparpad> usuocoycroiusocr npn npotomzane (Mur. 0; Makc. 4)
Npeaynpexaenue |

Tesw 3aLMTHY PbKABULY He IPEANIAraT 3aLIMTa Cpewy eKCTpemeH CTyA (< -5°C), Tonnuma (> 50°C), Tok, Xumukan.
Ma He ce M3Non3sar B GNM30CT A0 NOABIKHM MALUMHHM YaCTM, ONACHOCT OT 3aXBallaHe.

Bupxy NOCOUEHUS! UHAIEKC Ha 3ALLUTA MOTaT a OKAXAT BNWsiHME (haKTOPY KATO TeMNepaTypa, UsTLPKBaHe U Ap.
Aneprus 3abenexere: PLHasuLTe MOKE 43 ChAPHAT CTeAv O AuTHoKapGamaTh. ApTukynu 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306
CopvpaT, B or cnean ot apTukym 305+306: Xnopnapadurmn.

CobxpaHenue /TpaHCnopT: [la ce CbXPaHABAT B XOPUOHTA/HO NONOMKEHHE, HA CYXO U TbMHO MACTO 6€3 AONBAHMTENHO TerNOBHO
BLPXY pbkasuua, npu patypa ot 5°C - 25°C. [la Ge Na3m OT GITbHIEBA CBETAMHA W USTOMHMLWA Ha O30H.

Ynotpe6a: M3non3saiite camo NOAXOAALIMA 3a Bac pasmep. Mmaiite npeasua, Ye NpU U3NON3BAHE Ha APYTv PLKABULY OTAONY MOXKE A3

e nonym HapywaBaHe Ha yHKUMOHANHOCTTa. peav ynoTpeGa NpoBepeTe 3aLMTHIUTE PLKABULY 3 MOBPEAV.

B HUKaKLB Cyualh He UIMON3BaliTe MOBPEAEHN 3aLLMTHI PbKABULM.

MomcTane: Mporpas s koo npane 20 30°C o oo by esarnss. Mowe 1 s
CYlWWAHa MALLMHA Ha NPOTPaMa AENVKATHO CylieHe. He MaNonasaiiTe XMMAKaNM W OCTPH NPEAMETY NP NIOMNCTBAHE (TeneHt YeTkn,
LkypKa 1 Ap.).

U3XBLPNAHE KATO OTNAMBLK: PLKABALY, KOTATO Ce U3NOA3BAT NPABIAHO ACTIOHMPAT 33€AHO C GUTOBUTE.

3a noBeve UHGOPMALWR, MONA CBLPKETE Ce C.
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Informaéni brozura v oddilu 1.4 pfilohy Il smérnice 89/686/EHS Dﬂ
Osobni ochranné rukavice Cat Il &1. 301, 302, 303, 305, 306, 308 +, 309 +, 310, 315, 318 +, 319 +

Ochranné rukavice v souladu s EN 420. Schvaleno podie EN 388 v souladu s &lankem 10 smérnice B9/686/EHS

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, identifikacni isio: 0121

SATRA Technology Centre, England, identifikacni &islo: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, identifikacni &islo: 0075

Eislo vyrobk Nazev /elikost = Gr. |EN388| Zkusebni ustav

301 Man at Work® 10,11 1

302 DiraCold: .10, 11,12 1

303 DiraMech , 10, 11, 12 1

305 GiboMech( 7,.8,9,10, 11,12 1

306 GiboCold( 7,8,9,10, 11,12 1

308+ Nitex® 9,10

309+ Nitex® 8.9.10 007"
310 Worktril® 8,9,10, 11 032
315 Worktril® W 8,9, 10, 11 032
318+ Nitex® 1 007!
319+ Nitex® L1 007!

Délka a $itka produktu 305 + 306 neodpovida normé DIN EN 420:2010.

Tyto rukavice byly speciding vyvinuty na prni zakazniki

Tyto rukavice jsou vhodné pro akivity Kde je ochrana pred povrchni mechanické
poskozeni vyzaduje (napt. instalace, Spinavou praci).

Clanek 315, 306, 302: Ochrana proti dotyku chladu az -20 ° C

(Stala expozice velmi nizké teploty mohou vést k inavé materialu nebo zlomit materialu)

Mechanicka rizika, EN 388

1. Cifra Odolnost proti otéru (Min. 0; Max. 4) 3. Cifra Pevnost v trhu (Min. 0; Max. 4)
2. Cifra Odolnost proti profezu ~ (Min. 0; Max. 5) 4. Cifra Odolnost proti propichnuti (Mm 0; Max. 4)

Varovani |

Ochranné rukavice neslouz( k ochrané pred extrémnim mrazem (< -5°C), horku (> 50°C), elektrickému proudu, Chemikalie.
Nepouzivejte v blizkosti pohyblivych &asti strojii, nebezpedi vtazeni
Udavany index ochrany miize byt ovlivnén faktory jako jsou teplota, opotrebovani atd

Vsimnéte si, alergie: Rukavice mohou obsahovat stopy dithiokarbamitd. Produkty 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306 obsahujiv
zvislosti na vyrobé stopy merkaptobenzothiazolu. produkt 305 + 306: chloroparafiny.

Skladovani /Transport: Ploché, suché, tmavé, bez dalsf z Fiteploté 5 ° C-25° C.

Chrafite pred slune&nim svétiem a zdroji 0zonu

Poutiti: Pouivejte pouze velikost ochrannych rukavic uréenou pro Vas. Dbejte na to, e pfi pouzivani spodnich rukavic mize dojit k
omezeni funkénosti. Ped pouzitim pekontrolujte ochranné rukavice kvli poskozent.

V z4dném pfipads nepouzivejte poskozené ochranné rukavice.

&isténi: Setrny praci program do 30 °C, omezend mechanika. Je mozné suseni na Setrny program
K &isténi nepouzivejte zadné chemikalie ani predmaty s ostrymi hranami (dréténé kartace, smirkovy papir atd.).

Likvidace: Rukavice pfi spravném pouziti likvidovany v domacnostech

Pro dalsi informace prosim kontaktujte.
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Folleto informativo en la seccién 1.4 del anexo Il de la Directiva 89/686/CEE D’il [G)
Guantes de proteccién personal Cat I de artculo 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Guantes de proteccién conforme a Ia norma EN 420. Aprobada la norma EN 388 de acuierdo con el articulo 10 de la Directiva 89/686/CEE:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Nimero de identificacion: 0121

SATRA Technology Cenire, England, Numero de identificacion: 0321

CTC . 4, rue Hormann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Nimero de identificacién: 0075

Nimero de Articulo Nombre Tamaric de instituto
301 Man at Work® , 9,1
302 DiraCold® .10,
303 DiraMech 0
305 GiboMech 7.8.9.1
306 GiboCold 7. 21
308+ itex® 00
300+ itex® 007"
310 Jorktril® 032
315 Worktril® W 032
318+ Nitex® X 007"
319+ Nitex® 1 007"
La anchura y longitud de los articulos 305 + 306 no es conforme con DIN EN 420:2010.
Estos guantes fueron desarrollados especialmente segun las exigencias del cliente.
Estos guantes son adecuados para las actividades donde se requiere proteccion contra lesiones
mecanicas superficiales (por ejemplo, instalacion, el trabajo sucio).
Articulo 315, 306, 302: Proteccion contra el contacto frio de hasta -20 ° C
(Exposicion permanente a temperaturas muy bajas, pueden conducir a la fatiga del material o romper el material)
Riesgos de caracter mecanico, EN 388
1° nimero Resistencia a la abrasion (Min. 0; Max. 4) 3°nimero Resistencia al desgarre progresivo (Min. 0; Max. 4)
2° nimero Resistencia a los cortes (Min. 0; Max. 5) 4° nimero Resistencia a pinchazos (Min. 0; Méx. 4)

Indicacion de advertencia
Estos guantes no offecen ninguna proteccién contra el frio extremo (<-5°C), el calor (>50°C), la corriente eléctrica, Producto quimico.
No emplear cerca de partes de maquinaria en movimiento, riesgo de atrapamiento.

El indice de proteccion especificado puede verse afectado por factores como la temperatura, la abrasion, etc.

Aviso de la alergia: Los guantes pueden contener trazas de ditiocarbamatos. Los articulos 310,315,301,302,303,305,306 contienen

trazas de mercaptobenzotiazol debido a la fabricacion. articulos 305+306: cloroparafina.

Almacenamiento /Transporte: Plano, seco y oscuro, sin carga de peso adicional en su embalaje original, a una temperatura de 5 ° C- 25 ° C.
Proteger de la luz solar y fuentes de ozono.

Uso: Utilice s6lo el tamaio de guantes adecuado para usted. Tenga en cuenta que al utilizar guantes interiores puede que la funcionalidad
quede limitada. Verifique que el guante no presente dafios antes de utilizarlo.

Nunca utilice guantes defectuosos.

Limpieza: Limpieza suave hasta 30 °C con mecanica fuertemente reducida. Secado posible en el programa suave
Para la limpieza, no utiice ningin producto quimico ni objetos cortantes (cepillos metalicos, papel de lija, etc.) =

de desechos: Guant do se utiliza bien dispuestos junto con los hogares.

Para mas informacién péngase en contacto con.
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Infobrosiliir punktis 1.4 Il lisa direktiivis 89/686/EMU Dﬂ &
Personal Kaitsekindad Cat Il artikkel 301, 302, 303, 305, 306, 308 +, 309 +, 310, 315, 318 +, 319 +

Kaitsekindad vastavad EN 420. Vastab EN 388 artiki 10 kohaselt direkiivi 89/686/EMU:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identiftseerimise number: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identiftseerimise number: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Identifitseerimise number: 0075

Tootenumber Nimi uurus = Gr.__|EN388| Tesimine insituut

301 Man at Worke 9,10 11__| 2111
302 DiraCold! 10,1112 | 2111
303 DiraMech 10,11, 12| 2111
305 GiboMech! 7.8,9, 10, 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8.9, 10,11, 12 | 2231 |
308+ Nitex® 910 0075 ]
309+ Nitex® 89,10 0075 |
310 Workiri® 8.9, 10,11 0321 |
315 Workiri® W 89,1011 0321 |
318+ Nitex® A 0075 |
319+ Nitex® 0075 ]
La anchura y longitud de los articulos 305 + 306 no es conforme con DIN EN 420:2010.
Estos guantes fueron desarrollados especialmente segun las exigencias del cliente.
Need kindad sobivad tegevused, kus kaitset pindmised mehaaniliste
vigastuste ei ole vajalik (nt paigaldamine, musta t6).
Artikkel 315, 306, 302: Kaitse kontakti kiilma alla -20 ° C
( véga madal ib pohjustada materjali vasimus voi murda materjal)
Mehaanilised ohud, EN 388
1. Number Kulumiskindlus (min 0, max 4) 3. Number Rebenemiskindius (min 0, max 4)
2. Number Sisselcikekindlus (min 0, max 5) 4. Number Perforatsioonikindius (min 0, max 4)

Hoiatus!

Need kindad ei kaitse ekstreemse killma eest (<-5°C), kuuma eest (>50°C), elektrivoolu eest, Kemikaal

Kindaid ei tohi kasutada liikuvate masinate laheduses: sissetombe oht.

Antud kaitseindeksit vib mojutada temperatuur, kulumine jms.

Allergia Teade: Kaitsekindad voivad sisaldada ditiokarbamaati. Mudelid 310, 315, 301, 302, 303, 305 ja 306 sisaldavad tootmise iserasuse
tottu tiasooli. mudel 305 ja 306:

Hoiustamine /Transport: Korter, kuivas, pimeda:
Kaitsta péikesevalguse ja osooniallikate eest.

ima téiendavate kaal koormus originaalpakendis, temperatuuril 5 ° C-25° C.

Kasutamine: Kasutage vaid oma suurusele vastavaid kaitsekindaid. Arvestage, et aluskinnaste kandmisel véivad kinnaste omadused
muutuda. Kontrollige enne kasutamist, et kinnastel el oleks kahjustusi.
Mitte mingil juhul ei tohi kasutada kahjustatud kindaid.

Puhastas Grmpesu kuni 30 °C. Vaib kuivatada pesukuivatis dral reziimil,
Puhastamiseks érge kasutage kemikaale ega teravaid esemeid (traatharia, livapaberit jne).

Kitlemine: Kindad, kui seda kasutatakse nd havitada koos

Lisainformatsiooni saamiseks palume pdsrduda.
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Esite 1.4 jaksossa liitteessa Il direktiivin 89/686/ETY Dﬂ @
Henkilikohtaiset Suojakisineet Cat Il artiklan 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Suojakésineita normin EN 420. Hyvéiksytty EN 388 mukaan 10 artiklan direktivin 89/686/ETY:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Tunnusnumero: 0121

SATRA Technology Centre, England, Tunnusnumero: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Tunnusnumero: 0075

Tuotenumero Nimi o [EN388] Testaus msttoutt
301 Man at Work® . 9.10, 11 2111
302 DiraCold® 10,11, 12| 2111
303 DiraMech( 1,12 | 2111
305 GiboMech 7.8,9.10, 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8.9.10. 11,12 | 2231
308+ itex® 00
309+ itex® 007"
310 jorktril® 8,9.10, 11 032
315 Worktril® W 8,9.10, 11 032
318+ Nitex® 1 007"
319+ Nitex® 1 007"

Kasineiden 305 ja 306 leveys ja pituus eivat ole standardin DIN EN 420:210 mukaisia.
Késineet kehitettiin nimenomaan asiakkaiden vaatimusten mukaan.
N&ma kisineet soveltuvat toimintaan, jossa suoja pinnallinen mekaanisia
vaurioita e tarvita (esim. asennus, likainen ty5).
Artiklan 315, 306, 302: Kosketussuoja kylméia -20 ° C
(Pysyva altistuminen hyvin alhaisissa lampétiloissa voi aiheuttaa materiaalin vésymista tai rikkoa materiaali)
Mekaaniset vaarat, EN-388
1. Numero Kulutuskestavyys  (Min. O; Maks. 4) 3. Numero Jatkorepéisylujuus (Min. 0; Maks. 4)
2.Numero Leikkauskestavyys  (Min. 0; Maks. 5) 4. Numero Pistolujuus (Min. 0; Maks. 4)

Varoitus!

j3ma suojakéisineet eivéit suojaa darimmaiselts

Ala kayta liikkuvien koneenosien lheisyydessa.

Sellaiset tekijat kuin lampotia, hiertyminen jne. voivat vaikuttaa iimoitettuun suojaindeksiin

Allergia limoitus: Suojakasineet voivat siséltad pienia méarid ditiokarbamaattia. Tuotteet 310, 315, 301, 302, 303, 305 ja 306 siséltavat
syista pienia méria Tuotteet 305 ja 306

ydelta (<-5°C), (>50°C), Kemikaali.

Varastointi /Kuljetus: Tasainen, kuiva, pime, ilman ylimaaraisia kuormitustietoja alkupersispakkauksessa, lsmptilassa 5 * C- 25 * C.
Suojattava auringonvalolta ja otsonilzhteilta.

Kayta: Kayta vain Ota huomioon, ettd lla kaytettavien kasineiden kayttd voi aiheuttaa
haittaa toiminnalle. Tarkista ennen kéyttod, etté suojakasineet ovat vahingoittumattomat.
Ala missaén tapauksessa kéyté rikkinaisia suojakasineita.

Puhdistus: Hienopesu nk. varovaisen mekaniikan ohjelmalla 30 °C:ssa. Kuivaus séastoohjelmalla mahdollista

ei saa kayttaa eiké esineitd jne.). =

Hévittdminen: Hanskat oikein kaytettyna havittaa talousjatteen.

Lisatietoja antavat.
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Brochure dinformation a la section 1.4 de I'annexe Il de la directive 89/686/CEE Dﬂ ®
Protection personnelle des gants Cat . article 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Gants de protection conforme a la norme EN 420. Approuvé a a norme EN 388, selon farticle 10 de la directive 89/686/CEE:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Numéro d'dentification: 0121

SATRA Technology Centre, England, Numéro didentification: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Numéro d'identification: 0075

Code article] Nom Taille = Gr.

Man at Work® 9,10, 11 1 0
302 DiraCold 0,11, 12 111 0
303 DiraMech .10, 11, 12 111 0
305 GiboMech! 7, 10, 11,12 1 0
306 GiboCold: 7.8,9,10, 11, 12 1 0121
308+ Nitex® 9,10 00
309+ Nitex® 8.9, 10 007!
310 Worktril® 89,10, 11 032
315 Worktril® W 8,9,10, 11 032
318+ Nitex® L1 007!
319+ Nitex® 1 007!

La longueur et la largeur des gants correspondant aux articles 305 et 306 ne sont pas conformes 4 la norme DIN EN 420:2010.
Ces gants ont été développés spécifiquement sur demande du client.

Ces gants sont appropriés pour les activités ol la protection contre les Iésions mécaniques
superficielles est nécessaire (par exemple linstallation, le sale boulot).
Liarticle 315, 306, 302: Protection contre le contact froid jusqu'a -20 ° C

ades trés basses peuvent conduire & la fatigue du matériau ou de casser le matériel)
Risques mécaniques, EN 388
1. chiffre Résistance a I'abrasion (Min. 0 ; max. 4)
2. chiffre Résistance  la coupure (Min. 0 ; max. 5)
3. chiffre Résistance a la propagation de la déchirure (Min. 0 ; max. 4)
4. chiffre Resistance & la perforation (Min. 0 ; max. 4)

Avertissement!

Ces gants de protection n'offrent aucune protection contre le froid extréme (<-5°C), la chaleur (>50°C), le courant, Produit chimique.
Ne pas utiiser & proximité de piéces de machines mobiles, risque d'introduction.

Lindice de protection mentionné peut étre influencé par différents facteurs, tels que température, frottement, etc.

Avis allergie: Les gants de protection sont susceptibles de contenir des traces de dithiocarbamate.

Les articles 310, 315, 301, 302, 303, 305 et 306 des traces de selon les conditions

de'5° C-25° C. De production. Articles 305+306 chloroparaffine.

Stockage /Transport: Plat, sec et sombre, sans charge de poids supplémentaire dans son emballage d'origine, & une température
Protéger de la lumiére du soleil et de toute source d'ozone.

Utilisez: Utilisez uniquement des gants de protection de taille adaptée. Veillez 4 ce que l'utilisation de sous-gants n’entrave pas la
fonctionnalité. Avant toute utilisation, vérifiez I'état des gants.

N'utilisez en aucun cas de gants de protection endommagés.

Nettoyage: Lavage délicat 4 30°C maximum en cas de structure mécanique fortement réduite. Séchage avec
programme délicat possible. Pour le nettoyage, n'utilisez aucun produit chimique ni aucun objet pointu (brosse métallique,
papier de verre, etc.).

Elimination: Gants lorsqu'il est utilisé correctement éliminés avec les ordures ménageres.

Pour plus d'informations s'il vous plait contacter.

by Honeywell



Information brochure in section 1.4 of Annex Il of Directive 89/686/EEC

Personal Protective gloves Cat Il article 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+
Protective Gloves conform to the EN 420 . Approved to EN 388 according to Article 10 of Directive 89/686/EEC:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identification number: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identification number: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, dentification number: 0075

"Article number Name Size = Gr.___|EN388[ Testing instute,
301 Man at Worke 9,10, 11__| 2111
302 DiraCold! 2111
303 DiraMech 2111
305 GiboMech 7 2121
306 GiboCold 7, 2231 | 1
308+ Nitex® 00
300+ Nitex® 007"
310 Workiril® 032
315 Workri® W 032
318+ Nitex® ), 007!
319+ Nitex® X 007"
The glove width and length for articles 305 + 306 do not conform to DIN EN 420:2010.
These gloves were specially developed to customer specifications.
These gloves are suitable for activities where protection from superficial
mechanical injury is required (eg installation, dirty work).
Article 315, 306, 302: Protection against contact cold down to -20 ° C
(Permanent exposure to very low temperatures can lead to material fatigue or break the material)
mechanic risiks, EN 388
1st digit Abrasion resistance (min. 0; max. 4) 3rd digit Tear propagation resistance  (min. 0; max. 4)
2nd digit Cut resistance (min. 0; max. 5) 4th digit Penetration resistance (min. 0; max. 4)

Warning!

These protective gloves provide no protection against extreme cold (<-5°C), heat (>50°C), electricity, Chemical.

Do not use in the vicinity of moving machine parts. Risk of being drawn into the machine.

The specified protective index may be affected by factors such as temperature, abrasion, etc.

Allergy Notice: Gloves may contain traces of dithiocarbamates. The production process used means that articles 310,315,301,
302,303,305,306 contain traces of mercaptobenzoic thiaziole. Articles 305 + 306: chlorinated paraffin.

Storage /Transport: Flat, dry, dark, with no additional weight load in its original packaging, at a temperature of 5 * C- 25 ° C.
Protect from sunlight and ozone.

Use: The protective gloves you wear must be of the correct size. Note that using undergloves may result in some usage restrictions.

Check the protective gloves for damage before you use them.
Damaged protective gloves must not be used under any circumstances.

Cleaning: Delicate wash cycle up to 30°C with greatly reduced mechanical action. Can be dried on care programme.
Do not use any chemicals or sharp implements when cleaning (wire brushes, sandpaper, ec.).

Disposal: Gloves when used properly disposed of with household.

For further information please contact.
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Evnpepwriké @uAAGSIo oTo onpeio 1.4 Tou TapapTipatos Il Tg oBnyiag 89/686/E0K Dﬂ
Mpocuwmikd MpooTateutika yavria Cat Il 4pBpo 301, 302, 303, 305, 306, 308 +, 309 +, 310, 315, 318 +, 319 +

MpooTaTeuTkd yavTia aUjiguVa e To TporuTio EN 420, Eykpiénke EN 388, 0ULguwva e T0 GpBpo 10 TG odnyiag B9/686/EOK:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, ApiBpog avayvwpiong: 0121

SATRA Technology Centre, England, ApiByios avayviopiong: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Apios avayvispiong: 0075

poiovog Ovoua MéyeBog = Gr. 388
301 Man at Work® 101 2111
302 DiraCold 10,11, 12__| 2111
303 DiraMech 011,12 11
305 GiboMech 7.8,9,10, 11,12 [ 2121
306 GiboCold 7.8,0.10 11,12 | 2231
308+ Nitex® 00
300+ Nitex® 007"
310 Worktril® 89,10, 11 037
315 Workiri® W 89,1011 032
318+ Nitex® X 007"
319+ Nitex® X 007"
To AGTOG Kai T0 prikog yavTios Twy TpaivTey 305 + 306 avraTiokpiveral oTig TTpodiaypagég DIN EN 420:2010.
AUTG Ta YGTIG Eiva £BIKAG KATAOKEURG OUNQYE U TIC GTTGITATEIG TOU TEAGT).
Ta yGvia eivar KaTGAAAG Yia TIg SPACTNPISTTEG, GTIOU N TIPOTTATI ATIG EMPAVEIGKES PIYAVIKES
BAGBeg IOV amaTEiTa (IT.X. EYKQTGOTAON, BPUIKN BOUAEIG).
ApBpo 315, 306, 302: MpooTacia évavr emagIg kPO Ews 20 ° C
(M6vipn €BEan O TIOAD YapNAES BepLIOKPAOiES LTIOPE va 0BMYTE! OE KOTIWON UAIKG 1] Va OTIGEI T0 UAIKG)
Mnxavikoi kivBuvor, EN 388
1.ApiBuGs Aviox oV TpIBA  (eAdix. O, péy. 4) 3. ApIBuOG Avioxr) T ouveXiOpEVn PEN  (EAGX. O, péy. 4)
2. ApiBOG Aviox otV Kor|  (eAGx. O, péy. 5) 4. ApIBuOG Avior ot didtpnan (EAGx. O, ey 4)

Mpoeidomoinon!

AUTG Ta YGVTIQ TpOCTATiag Sev TTapéXouY Kapid TIPOsTAGia aTi6 To aKpaio Wixog. (<-5°C), TV Beppdma (>50°C), To pedpa, Xnpiki ouoia.
Nat i) XPNOTHOTTOIEITaN KOVTG OE KIVOUWEVA BEPN PIYAVAMGTLY, KIVBUVOG ERTTAOKIIG.

O aVaQEPOUEVOS BEIKTNG TTPOOTACIGS LTIOPE Vel ETMPEAOTE TIG BIAGOPOUS TIGPAYOVTEG GG BepoKpaoia, TpIBr KATT.

Avakoivwon ANepyia: Ta yavia (652,701,702,752) evSéxetat va nepiéxouy ixvn S1BELokapBapdtne. Adyw Tapaywyrig T

Tipoi6via 310,315,301,302,303,305,306 mepiéxouv ixvn pepkarioBevioBeialdhng. poiovia 305 + 306: Xhwporapagives

AnoBiieuon /Metadopd: Eninesn, Enps, okotews, xwpis emuhéov Bipog Tou hoptiou oty apxikr Tou cuokeuasia, ot Beppokpasia
5°C-25° C. Mpootatéyte ané to dws 10U AAOU KaL Tig Tnyég Sloviog,

Xpilon: Xpnowlonouate kovo o uéyeBog yavruby ou eivat KatdhMAo yia o, AGBETE UGN ag 6Tt ke T XPHON TWY ECWTEPUGY
YQVTIGV PTTOPE] vl TrEPIOPIOTEI N AETOUPYIKGTITG. EAEYETE TIpIV GITO ) XPriON Ta YAVTIA Yid TUXOV BOpES.
S¢ Kapia TEPITTWON BV TIETE! v XPOIOTIOIGETE YaVTIA TTpooTasiag

BTy €6 30°C e ONUAVIKE MEPLOPOEVES MXAVIKES BIOTITEC,
ETITPEETaI T0 OTéYVWHG O€ TIpGYPApHA pE £uioBTa. ZT0v KaBapIopo Sev EMTPETTETaI Va XPrIoHIOTIoNBosY
XNHIKES OUGIEG, IXUNPG AVTIKEIIEVG: (CUPHATOBOUPTOES, YUGAGKTPT KATL).

Févua btay frau owotd i ol pE T owLaKd.,

Na TapakaA® Me.

by Honeywell



Informéciés fiizet a melléklet 1.4 Il 89/686/EGK iranyelv D’il @
Seemelyes Védkesztyik at . cikke 301, 302, 303, 30, 306, 08 4,309+, 310,315,318, 310 +

az EN 420. Jévéhagyla az EN 388 szerinti 10. cikke 89/686/EGK irdnyelv:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Azonosito szam: 0121
SATRA Technology Centre, England, Azonosito szam: 0321
CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Azonosits szam: 0075

Cikkszam Név éret = Gr.__|EN388] Vizsgdld Intézet
301 Man at Work® 910,11 | 2111
302 DiraCold® 1011, 12| 2111
303 DiraMech 011,12 | 2111
305 GiboMech! 7. 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8.9.10 11,12 | 2231 |
308+ itex® 00
300+ tex® 007"
310 forktril® 8.9, 10, 11 032
315 Workiril® W 89,1011 032
318+ Nitex® 1 007
319+ Nitex® 1 007
A305-2n 85 3060 hanztyl szélossdgo én hoasza mogiolel o DIN EN 420:2010 szpbvénymek.

Akesztyiiket a igényeinek

Ezek a keszty(ik alkalmas tevékenységeket, ahol védelmet felileti mechanikai seériilés

van szilkség (pl. a bevezetés, piszkos munkat).

Cikk 315, 306, 302: elleni védelem kapcsolatot hideg -20 ° C

(Allands expozici6 nagyon alacsony hémérsékleten is eredményezhetik, hogy a faradtsag, vagy megszakitjak az anyag)

Mechanikai kockézatok, EN 388

1. szamjegy Kopasall6sag (Min. 0; Max. 4) 3. szémjegy Tovabbszakité ers (Min. 0; Max. 4)
2. szémjegy Vagassal szembeni ellenallas (Min. 0; Max. 5) 4. szémjegy Szrassal szembeni ellenallas 1Mm 0; Max. 4)

Figyelmeztets utalas!

Avédokesztyiik nem nydjtanak védelmet extrém hidegben (<-5°C), HGség (>50°C), aram, vegyianyag.

Ne hasznélja mozgo gépalkatrészek kizelében a behiizas veszélye miatt

Amegadott védelmi indexek kills6 hatésok esetén, igymint hémérséklet, dérzsslés, stb. valtozhatnak.

Allergia Kézlemény: A kesztyiik nyomokban ditiokarbamatot tartalmazhatnak. A 310-es, 315-6s, 301-es, 302-es, 303-as, 305-0s és 306-0s
termékek nyomokban a gyartasbol szérmazé merkaptobenzotiazolt tartalmaznak. 305+306-0s termék: kiorparafin.

raktérozas /szallitas: Lapos, szaraz, s6tét, nem plusz sily terhelés az eredeti csomagolasaban, a hémérséklet 5 ° C- 25 ° C.

Napfénytdl és 6zon sugarzastsl ovni kell

Hasznalat: Csak az On kezének megfelels nagységu véddkesztyit hasznalja. Kérik figyeljen arra, hogy az alulra hizott kesztyd
befolyasolhatja az ujjak mozgathatésagat. Kérjiik, ellendrizze le a véddkesztyiit hasznalat eltt, hogy nincsenek-e rajta sériilések!
Kérjiik, soha ne hasznaljon sériilt védokesztyit!

Tisztités: Kimél6 mosas maximum 30°C-on, cskkentett mechanikéval. Szarithato kimél programban.
Tisztitashoz ne hasznalion vegyi anyagokat, sem éles szegély( targyakat (pl. drtkefe, smirgli papir)! =

Elszallitas: Kesztyiit, amikor helyesen hasznaljsk megsemmisiteni a haztartasi.

Tovabbi informéciéért keérjiik, keresse.
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Opuscolo informativo nella sezione 1.4 dellallegato Il della direttiva 89/686/CEE D’il [C)
Guanti di protezione personale Cat Il articolo 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Guanti di protezione conforme alla EN 420. Approvatala norma EN 388 ai sensi delarticolo 10 della direttiva 89/686/CEE:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Numero di identificazione: 0121

SATRA Technology Centre, England, Numero di identiicazione: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Numero diidentificazione: 0075

Codice Articolo Nome lisura = Gr. [EN388| Testing Institute

301 Man at Work® , 9,10, 11 2111

302 DiraCold® 2111

303 DiraMech« 2111

305 GiboMech 7, 2121

306 GiboCold 7. 2231 1
308+ litex® 00
309+ litex® 007!
310 Jorktril® 032
315 Worktril® W 032
318+ Nitex® ), 1 007!
319+ Nitex® 1 007!

La larghezza e la lunghezza dei guanti degli articoli 305 + 306 & conforme alla norma DIN EN 420:2010.
Questi guanti sono stati appositamente realizzati per soddisfare le esigenze dei clienti
Questi guanti sono adatti per attivita in cui & necessaria una protezione superficiale,
da lesioni meccaniche (installazione per esempio, il lavoro sporco).
Articolo 315, 306, 302: protezione contro i contatti freddo fino a -20 ° C
(Esposizione permanente a temperature molto basse possono causare affaticamento del materiale o rompere il materiale)
Rischi meccanici, EN 388
1acifra Resistenza allabrasione ~ (Min. 0; Max.4) ~ 3acifra Resistenza alla propagazione dello strappo  (Min. 0; Max. 4)
2acifra Resistenza al taglio (Min. 0; Max. 5)  4acifra Resistenza alla perforazione (Min. 0; Max. 4)

Avvertenz

Questi guanu di protezione non offrono alcuna protezione contro il freddo estremo (<-5°C), calore (>50°C), corrente, Agente chimico.
Non utilizzare nelle vicinanze di componenti mobili di macchine, pericolo di trascinamento.

Lindice di protezione indicato puo essere influenzato da fattori quali la temperatura, I'abrasione, ecc.

Allergia Awviso: | guanti possono contenere tracce di ditiocarbammati. Gl articoli 310,315,301,302,303,305,306 contengono, in base al

tipo di produzione, tracce di mercaptobenzotiazolo. Articoli 305+306: cloroparaffina

Immagazzinaggio/Trasporto: Piatto, asciutto, buio, senza carico del peso supplementare nella sua confezione originale,
ad una temperatura di 5 ° C - 25 ° C. Proteggere dalla luce solare e dalle fonti di 0zono,

Uso: Utilizzare solo guant della misura appropriata. Tenere presente che Iimpiego di sottoguanti pub ridurre la funzionalita.
Prima delluso accertarsi che i guanti protettivi non presentino danni
Non utilizzare mai guanti protettivi difettosi.

Pulizia: Programma delicati fino a 30°C con proprieta meccaniche ridotte. Asciugatura in
con programma delicati. Per la pulizia non impiegare sostanze chimiche o oggett a spigoli vivi (spazzole metalliche, carta vetrata, ecc.).

Guanti se Itite con famiglia.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare.
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Informacije brosura u toéki 1.4 Dodatka Il Direktive 89/686/EEC Dﬂ @
Osobna zastitna rukavice Magka Il élanku 301, 302, 303, 305, 306, 308 +, 309 +, 310, 315, 318 +, 319 +

Zastitne rukavice u skladu s EN 420. Odobreno prema EN 388 u skladu s Slankom 10 Direklive 89/686/EEC

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identifikacijski broj: 0121
SATRA Technology Centre, England, Identifikacijski broj: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Identifikaciiski broj: 0075

broj Artikia Naziv Toan et
301 Man at Work®
302 DiraCold®
303 DiraMech
305 GiboMech 7
306 GiboCold 7,
308+ itex® 00
300+ itex® 007"
310 forklril® 032
315 Worklril® W 032
318+ Nitex® X 007"
319+ Nitex® 1 007"
Sirina i duljina rukavica artikala 305 + 306 ne odgovara standardu DIN EN 420:2010.
Ove su rukavice napraviiene specijaino prema zahtjevima kupaca.
Ove rukavice su prikladne za aktivnosti u kojima zastiti od povrsinske mehanicke
ozljede je potrebno (npr. instalacija, prijavi posao).
Clanak 315, 306, 302: Zastita od dodira hladnoce do -20 ° C
(Stalna izlozenost vrlo niskim temperaturama moze dovesti do zamor materijala li slomiti materijal)
mehanickih rizika, EN 388
1. brojka évrsto¢a na habanje ~ (min. 0, maks. 4) 3. brojka &vrsto¢a na daljnje kidanje  (min. 0, maks. 4)
2. brojka évrstoca na rezove  (min. 0, maks. 5) 4. brojka ubodna évrstoca (min. 0, maks. 4)

Upozorenje!

Ove zastitne rukavice ne pruzaju zastitu od ekstremne hladnoce (<-5°C), topline (>50°C), elektricne struje, Kemikalija.
Ne upotrebljavajte u biizini pokretnih dijelova strojeva zbog opasnosti od uviagenja.

Navedeni indeks zasite moze se izmijeniti uslijed Gimbenika kao 8to su temperatura, habanje i sl.

Alergija Obavijest: Rukavice mogu sadravati tragove ditiokarbamata. Artikl 310,315,301,302,303,305,306 sadrze zbog
proizvodnje tragove merkaptobenzotiazola. Artikl 305+306: klorparafin

skladistenje/transport: Stan, suho, tamno, bez dodatne tefine tereta u originalnom pakiranju, na temperaturi od 5 * C-25° C.
Zastitite od sunceva svjetla i izvora ozona

Koristiti: Upotrebljavajte samo vama primjerenu velitinu zatitnih rukavica. Imajte na umu da pri upotrebi podrukavica moze
doci do smanjenja funkcionalnosti. Prije upotrebe provierite jesu li zastitne rukavice ostecene.
Ni u kom slucaju ne upotrebljavajte oStecene zastitne rukavice.

&iséenje: Stedijivo pranje do 30 °C za strogo reduciranu mehaniku. Susenje u itedljivom programu je moguce.
Pri ciséenju ne upotrebliavaite nikakve kemikalie ni ostre predmete (zigane etke, brusni papir i sl.). =

Odlaganje otpada: Rukavice kada se pravilno koristi odlagati zajedno s komunalnim.

Za sve dodatne informacije molimo kontaktirajte.
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Direktyvos 89/686/EEB Il priedo 1.4 skirsnyje informacine brosidr: Dﬂ
Asmeniniai Apsauginés pirstinés Cat. Il straipsnis 301, 302, 303, 305, 306, 308 +, 309 +, 310, 315, 318 + 319 +

Apsaugines pirstines turi alitikti EN 420. Patvirtintas pagal Direklyvos 89/686/EEB 10 straipsnj EN 388:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identifikacios numeris: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identificacijos numeris: 0321

CTC, 4. rue Hormann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, dentfkecios numeris: 0075

Gaminio numers Dydis = Gr.___|EN388[ Bandymy nsituas

Man at Work® 9,10, 11| 2111

302 DiraCold® 10,11, 12 | 2111

303 DiraMech 011,12 | 2111

305 GiboMech 7.8,9,10, 11,12 [ 2121

306 GiboCold 7.8,9.10, 11,12 | 2231 |

308+ itex® 00

300+ itex® 007"

310 Jorktril® 8,9, 10,11 032

315 Worklril® W 89,10, 11 032

318+ Nitex® X 007"

319+ Nitex® 1 007"

Pirstiniy (gaminiai Nr. 305 ir 306) plotis ir ilgis neatitinka DIN EN 420:2010.

Sios pirstinés buvo pagamintos specialiai pagal kliento reikalavimus.

Sios pirstinés yra tinkamos veiklai, kai apsaugos nuo pavirsiaus mechaniniai

apgadinimai turi (pvz., montavimo, purvinas darbas).

Apsauga 315, 306, 302: nuo susisiekti su Cold iki 20 ° C

(Nuolatiné ekspozicija labai zemoje temperataroje gali atsirasti medziagos nuovargis ar nutraukti medziagos)
Mechaniné rizika, EN 388

1. punktas Atsparumas dilimui (Min. 0; Maks. 4)

2. punktas Atsparumas prapjovimui (Min. 0; Maks. 5)

Ispéjamoji nuorodat

Sios apsaugines pirstinés neapsaugo nuo didelio SalGio (<-5°C), karstio (>50°C), srovés, Chemikalas.

Nenaudokite Salia judangiy masinos daliy. |traukimo pavojus!

Nurodytam apsaugos indeksui jtakos gali turéti tokie indeksai, kaip, pvz., temperatara, dilimas irt. t

Alergija Pranesimas: Pirstinése gali buti ditiokarbamaty pedsaky. Dél gamybos reikalavimy gaminiuose Nr. 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306

yra merkaptobenzotiazolio pédsaky. Gaminiai Nr. 305 i 306: chloro parafinas.

3. punktas Atsparumas plysio sklidimui (Min. 0; Maks. 4)
4. punktas Atsparumas jsidarimui (Min. 0; Maks. 4)

Laikymas/Pervezimas: Butas, sausoje, tamsioje, originalioje pakuotéje neturi papildomo svorio apkrovos, bent 5 * C temperatiroje - 25 ° C.
Saugokite nuo saulés $viesos ir 0zono altiniy,

Naudoti: Naudokite tik sau tinkamo dydzio apsaugines piritines. Atkreipkite démesj, kad, naudojant apatines piritines, gali biti daroma jtaka

Pries naudodami pirtines, patikrinkite, ar jos nepazeistos.
Jokiu biidu nenaudokite pazeisty apsauginiy pirstiniy,

Valymas: Kalbima:

iki 30 °C, esant stipriai sumaZintai mechanikai. Dziovinti galima
naudo]anl tausojania programa. Valyti nenaudokite jokiy chemikaly i astriabriauniy daikty (vieliniy Sepeciy, Svitrinio popieriaus ir t. 1)

Utilizavimas: Pirstines kai naudojamas tinkamai pasalinti kartu su buitinémis.

Dél papildomos informacijos prasome kreiptis.
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Informacijas brosara Direktivas 89/686/EEK Il pielikuma 1.4 iedala D’il @
Personal Aizsargeimdi Cat Il 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Aizsargeimdus atbilst EN 420. Apstiprinats ar EN 388 saskana ar Direkiivas B9/686/EEK 10 pantu:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identifikacias numurs: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identificacijas numurs: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Identiikacias numurs: 0075

[ Izmérs = Gr.__|EN388)]
301 Man at Work® 9,10, 11 2111
302 DiraCold® 10,11, 12| 2111
303 DiraMech 112|211
305 GiboMech 7.8,9.10, 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8.9.10. 11, 12 | 2231
308+ itex® 00
300+ tex® 007"
310 Jorkiril® 89,10, 11 032
315 Workiril® W 89,1011 032
318+ Nitex® 1 007"
319+ Nitex® 1 007:
Izstradajuma Nr. 305 un 306 cimdu platums un garums neatbilst standartam DIN EN 420:2010.
Sie cimdi ir izstradati Tpasi péc Klientu pieprasijuma.
Sie cimdi ir pieméroti darbibam, kuras aizsardzibu pret virspusgju mehanisku
traumu ir nepieciesama (pieméram, uzstadisana, netiro darbu).
Pants 315, 306, 302: Aizsardziba pret saskari aukstumu lidz -20 ° C
(Pastavigas iedarbibu |oti zemas temperatiiras var novest pie materialu nogurums vai salauzt materialu)
Mehar
1. cipars Aizsard: (Min. 0; maks. 4) 3. cipars Aizsardziba pret sarausanu  (Min. 0; maks. 4)
2. cipars Aizsardziba pret sagriesanos  (Min. 0; maks. 5) 4. cipars Aizsardziba pret saplisanu  (Min. 0; maks. 4)

Bridi norade!

Sie aizsargcimdi nenodrosina aizsardzibu pret oti lielu aukstumu (<-5°C), karstumu (>50°C), stravu, Kimikalija.
Neizmantot kustigu masinu detalu tuvuma, pastav ievilksanas risks.

Noradito aizsardzibas raditéju var ietekmét temperatara, nodilums u.c. faktori

Alergija Pazinojums: var bt atu dalinas. ada) Nr. 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306 razosanas ipatnibu
dé| var bat merkaptobenzo-tiazola dafinas. Izstradajumi Nr. 305 un 306: hlorparafini.

Uzglabasana/Transportésana: Dzivoklis, sausa, tumsa, bez papildu masas slodze originala iepakojuma, temperatira no 5 * C- 25 C.
Sargat no saules gaismas un ozona avotiem.

Lietojiet: lzmantojiet tikai tadu cimdu izméry, kas jums ir piemérots. Nemiet vérs, ka, izmantojot novelkamus cimdus, to darbiba var tiks
ierobezota. Pirms lietosanas parbaudiet, vai aizsargcimdi nav bojati
Nekada gadijuma neizmantojiet bojatus aizsargcimdus.

Tiriana: Saudzéjoss mazgasanas refims temperatara idz 30 °C ar fevarojami samazinatu intensitati. Drikst Zavat,
izmantojot saudzgjoso rezimu. Tirianai neizmantojiet kimikalijas vai asus prieksmetus (stieplu suku, smilSpapiru utt). =

Utilizacija: Cimdus izmanto pareizi deponét kopa ar sadzives.

Sikakai informacijai lidzam sazinaties ar.
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Informatie brochure in punt 1.4 van bijlage Il van Richtlijn 89/686/EEG D’il ®
i Cat Il artikel 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Beschermende handschoenen voldoen aan de EN 420. volgens EN 388 artikel 10 van Richtlin B9/686/EEG:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identficatienummer: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identificatienummer: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Identiicatienummer: 0075

Artikelnummer Naam Maat = Gr.__|EN388| Testinstituut
301 Man at Work® ,9.10, 11 2111
302 DiraCold® 10,11, 12| 2111
303 DiraMechG 011,12 | 2111
305 GiboMech 7.8,9.10, 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8.9.10. 11,12 | 2231
308+ Nitex® 00
309+ Nitex® 007"
310 Worktril® 8,9.10, 11 032
315 Worktril® W 8,9.10, 11 032
318+ Nitex® 1 007"
319+ Nitex® 1 007"
De lengte en breedte van de 305 en 306 is niet ig de richtljin van het Deutsches Institut fiir Normung

DIN EN 420:2010. Deze handschoenen zijn ontwikkeld op basis van specifieke wensen van klanten.
Deze handschoenen zijn geschikt voor activiteiten waarbij de bescherming tegen opperviakkige
mechanische beschadigingen is vereist (zoals installatie, vuile werk).

Artikel 315, 306, 302: Beschen

ing tegen contact koude tot -20 ° C

aan zeer lage kunnen leiden tot materiaalmoeheid of breken van het materiaal)
Mechanische risico’s, EN 388

1. Ciffer Slitvastheid (Min. 0; Max. 4) 3. Cijfer Doorscheurvastheid (Min. 0; Max. 4)
2. Cilfer Snijvastheid (Min. 0; Max. 5) 4. Cifer Steekvastheid (Min. 0; Max. 4)

Waarschuwingstip!

Deze veiligheidshandschoenen beschermen niet tegen extreme koude (<-5°C), hitte (>50°C), elektrische stroom, Scheikundige stof.
Niet gebruiken in de nabijheid van bewegende machineonderdelen, gevaar op bekneld geraken

De aangegeven beschermingsindex kan beinvioed worden door factoren zoals temperatuur, slitage, enz.

Allergie Merk: De kunnen sporen van bevatten. Afhankelijk van de productie kunnen de artikelen
310,315,301,302,303,305 en 306 sporen van mercaptobenzothiaziol bevatten. Artikel 305 en 306: Chioorparaffine.

Bewaring/Transport: Vlak, droog, donker, met geen extra gewichtsbelasting in de originele verpakking, bij een temperatuur van 5 * C- 25 C.
Beschermen tegen zonlicht en ozonbronnen.

Gebruik: Gebruik enkel de voor u passende maat van veiligheidshandschoenen. Houd er rekening mee dat het.
Controleer voor gebruik of de veiligheidshandschoenen niet beschadigd zijn.
Gebruik nooit handschoenen die schade vertonen.

Schoonmaken: Wassen in de veilige modus tot 30°C, zeer licht centrifugeren. Drogen in de veilige modus mogelijk.
Voor het schoonmaken geen chemicalién, kantige of scherpe voorwerpen (draadborstel, schuurpapier, enz.) gebruiken =

Afvalverwijdering: Handschoenen bij het correct gebruikt wordt weggegooid bij het huishouden.

Voor meer informatie kunt u contact opnemen met.
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Informasjonsbrosjyre i avsnitt 1.4 i vedlegg I il direktiv 89/686/EQF

Personlig Vernehansker Cat Il artikkel 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Vernehansker i samsvar med EN 420. Godkjent til EN 374 og EN 388 i henhold tl artikkel 10 i direktiv 89/686/EGF:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identifikasjonsnummer: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identifikasjonsnummer: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Identifikasjonsnummer: 0075

Artikkelnummer Navn Storrelse = Gr. _|EN388| Testinstitutt
301 Man at Work® ,9.10, 11 2111
302 DiraCold® 10,11, 12| 2111
303 DiraMech( 011,12 | 2111
305 GiboMech 7.8,9.10, 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8.9.10. 11,12 | 2231
308+ itex® 00
309+ itex® 007"
310 jorktril® 8,9.10, 11 032
315 Worktril® W 8,9.10, 11 032
318+ Nitex® 1 007"
319+ Nitex® 1 007"

Hanskebredden og -lengden il artikkel 305 og 306 er ikke int. DIN EN 420:2010
Disse hanskene ble utviklet spesielt etter foresparsel fra kunde.

Disse hanskene er egnet for aktiviteter hvor beskyttelse mot overfladiske mekanisk
skade er nadvendig (for eksempel installasjon, skittent arbeid).

artikkel 315, 306, 302: Beskyttelse mot kontakt kulde ned il -20 ° C

for sveert lave kan fore til materielle tratthet eller bryte materialet)

Mekaniske risikoer, EN 388

1. Tall Slitestyrke (Min. 0, maks. 4) 3. Tall Rivestyrke (Min. 0, maks. 4)
2.Tall Kuttmotstand (Min. 0, maks. 5) 4.Tall Punkteringsmotstand  (Min. 0, maks. 4)

Advarsell

Disse beskyttelseshanskene beskytter ikke mot ekstrem kulde (<-5°C), varme (>50°C), strom, Kjemikalie.

Ma ikke brukes i nzerheten av bevegelige maskindeler. Fare for a bl trukket inn | maskinen

Den angitte beskyttelsesindeksen kan pavirkes av faktorer som temperatur og slitasje.

Allergi Notice: Beskyttelseshanskene kan inneholde spor av ditiokarbamat. Artikkel 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306 inneholder
sporav som folge av Artikkel 305 og 306: Klorparafiner.

Oppbevaring/Transport: Flat, tart, markt, uten ekstra vektbelastning i originalemballasjen, ved en temperatur p4 5 * C-25° C.
Beskyttes mot sollys og ozonkilder.

Bruk: Vaer noye med 4 velge riktig Vaer paatbrukav kan pavirke
funksjonalitet. Kontroller for bruk at beskyttelseshanskene ikke er skadet.
Skadde beskyttelseshansker skal ikke under noen omstendighet brukes.

Rengjering: Skineprogram maks. 30 °C med sterkt redusert

Ikke bruk Kjemikalier eller gjenstander med skarpe kanter (f.eks. s\awbmsle smergelpaw) ved rengjoring. =
Kassering: Hansker nar de brukes riktig kastes med husholdningsavfall

For ytterligere informasjon vennligst kontakt.
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Broszura informacyjna w pkt 1.4 zalacznika Il dyrektywy 89/686/EWG D’il
Osobiste Rekawice ochronne Cat Il artykut 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Rekawice ochronne zgodne z EN 420. Zatwierdzony z EN 374 i EN 388 zgodnie z artykulem 10 dyreklywy 89/686/EWG

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Numer identyfikacyjny: 0121

SATRA Technology Centre, England, Numer identyfikacyjny: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Numer identyfikacyiny: 0075

numer Artykulu nazwa rozmiar = Gr.__| EN388] instytut Badawczy

301 Man at Work® ,9.10, 11 2111

302 DiraCold® 10,11, 12| 2111

303 DiraMech( 011,12 | 2111

305 GiboMech 7.8,9.10, 11,12 | 2121

306 GiboCold 7.8.9.10. 11,12 | 2231 |

308+ itex® 00
309+ itex® 007"
310 jorktril® 8,9.10, 11 032
315 Worktril® W 8,9.10, 11 032
318+ Nitex® 1 007"
319+ Nitex® 1 007"

Szerokos¢ rekawic i dlugos¢ artykulow 305 i 306 nie odpowiada normie DIN EN 420:2010
Rekawice tego typu zostaly opracowane wedlug wymagat klientéw.
Rekawice te nadaja sie do prac, w ktérych wymagana jest ochrona przed
Artykut 315, 306, 302: Ochrona przed zimnem kontakt do -20 ° C
(Stata ekspozycja na bardzo niskich temperaturach moze prowadzié do zmeczenia materialu lub pekniecie materiau)

Zagrozenia mechaniczne, EN 388
1. cyfra opdpomosc na Scieranie  (min. 0; maks. 4) 3.cyfra odpomosé na przedarcie  (min. 0; maks. 4)
2. cyfra odpomosé na przecigcie  (min. 0; maks. 5) 4. cyfra odpomosc na przeklucie  (min. 0; maks. 4)
ostrzezenie!
Te rekawice ochronne nie zapewniaja ochrony przed ekstremalnie niskimi temperaturami (<-5°C), cieplo (>50°C), elekirycznost, chemikalia.
Nie uzywac w poblizu ruchomych czesci maszyny. Ryzyko wiaczenia sig w maszynie.
Na deklarowany wspolczynnik ochronny, moga mie¢ wplyw takie czynniki jak tempemtura Scieranie, itp.
Wskazéwka dla alergikow: Rekawice moga ilosci rtykuly

310, 315, 301, 302, 303, 305, 306 zawieraja $ladowe ilosci merkaptobenzotiazolu. Arlykmy 305 i 306: cnloropararna

(np. monta2).

przechowywanie/transport: Plaskie, suche, ciemne, Bez dodatkowych fadunek, w oryginalnym opakowaniu, w temperaturze 5 C-25° C.
Chronié przed stoficem i ozonu.

nosi¢ musza wielkosci. Zauwaz, ze undergloves moze prowadzié do pewnych ograniczert
W uzyciu. Sprawdz rekawic za szkody przed ich uzyciem
Uszkodzone rekawice ochronne nie moga byé uzywane w zadnych okolicznosciach.

Czyszczenie: Program do prania delikatnych tkanin w temperaturze do 30°C przy @
bardzo ograniczonym praniu mechanicznym. Program suszenia do tkanin delikatnych. % (]
Do czyszczenia nie stosowac zadnych chemikaliow, jak rowniez zadnych ostrych elementow (szczotki metalowe, papier sciemy).

Usuwani

Rekawice stosowane prawidlowo usuniste z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania dalszych informacii prosimy o kontakt.
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Brochura de informagéo no ponto 1.4 do anexo Il da Directiva 89/686/CEE Dﬂ ®
Luvas de protecgao pessoal Cat Il do artigo 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Luvas de protecgéo em conformidade com a EN 420. Aprovada a EN 388 nos termos do artigo 10 ° da Directiva 89/686/CEE:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Numero de identificagéo: 0121

SATRA Technology Centre, England, Ntimero de identificago: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Numero de identificagéo: 0075

Nome Tamanh: Instituto de Teste
301 Man at Work® 9.1
302 DiraCold .
303 DiraMech .
305 GiboMech 7.
306 GiboCold( 7.8, 1
308+ Nitex® 00
309+ Nitex® 007!
310 Worktril® 8, 032
315 Worktril® W 8, 032
318+ Nitex® A 007!
319+ Nitex® A 007!

Alargura das luvas e o comprimento dos artigos 305 + 306 néo corresponde & norma DIN EN 420:2010.
Estas luvas foram desenvolvidas especificamente de acordo com os requisitos do cliente.

Essas luvas so adequados para as atividades onde a protegéo do ferimento mecénico

superficial & necessaria (por exemplo, a instalagéo, o trabalho sujo)

Artigo 315, 306, 302: Protecgdo contra o contacto frio abaixo de -20 ° C

(Exposigdo permanente a temperaturas muito baixas podem levar & fadiga do material ou quebrar o material)

Riscos mecanicos, EN 388
1. Algarismo Resisténcia 4 fricgao
2. Algarismo Resisténcia ao corte

3. Algarismo Resisténcia ao rompimento alargado
4. Algarismo Resisténcia a perfuragéo

Aviso!

Estas luvas de protegao néo oferecem protegéo contra o frio intenso (<-5 ° C), calor (> 50 ° C), eletricidade, quimica
Nao utilizar perto de elementos méveis de maquinas - perigo de captagao

0 indice de protecgéo indicado pode ser influenciado por factores como a temperatura, fricgéo, etc.

Aviso alergia: As luvas de proteccdo podem conter vestigios de ditiocarbamato. Os artigos 310,315,301,302,303,305,306
vestigios de mercaptobenzotiazol. Artigo 305+306: Cloroparafina.

Armazenamento/Transporte: Plano, seco, escuro, sem carregar o peso adicional em sua embalagem origi
de’5°C-25° C. Proteger contra luz solar e fontes de ozono.

I, a uma temperatura

Uso: Utilize apenas o tamanho da luva de proteccio indicado para si. Tenha em atengio que, se utilizar outras luvas por debaixo, p
oderé estar a condicionar a sua funcionalidade. Antes da sua utilizagéo, verifique as luvas quanto a danos.
Néo utilize, de forma alguma, luvas de protecgao danificadas.

Limpeza: Lavével 3 mAquina até 30°C, em programas de roupa delicada. Possivel secar no programa de roupa delicada.
No utilize quaisquer quimicos nem objectos de arestas vivas (escova metélica, papel esmerilado, etc.) para limpar as luvas.

Eliminar como residuo: Luvas quando usado eliminados com o lixo d

Para mais informagées contactar.
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Brosuri de informare la punctul 1.4 din anexa Il din Directiva 89/686/CEE D’il
Manusi de protectie individuala Cat Il articol 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Manusi de protecte in conformitate cu EN 420. Aprobat de EN 388 fn conformitate cu articolul 10 din Directiva 89/686/CEE:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Numar de identificare: 0121

SATRA Technology Centre, England, Numar de identiicare: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Numér de identificare: 0075

Cod Articol Nume larime = Gr. _|EN388] Testarea institut
301 Man at Work® 9,10, 11 2111
302 DiraCold® 10,11, 12| 2111
303 DiraMech( 1,12 | 2111
305 GiboMech 7.8,9.10, 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8.9.10. 11,12 | 2231
308+ itex® 00
309+ itox® 007"
310 jorktril® 8,9.10, 11 032
315 Worktril® W 8,9.10, 11 032
318+ Nitex® 1 007"
319+ Nitex® 1 007"

Lungimea si lafimea manusilor identificate ca articolele 305 + 306 nu corespunde DIN EN 420:2010.

Aceste manusi au fost create special conform cerintelor clientului

Aceste manusi sunt potrivite pentru activitati de protectie in cazul in care de la un prejudiciu

mecanice superficiale este necesar (de exemplu, instalarea, treburile murdare).

Articolul 315, 306, 302: Protectia impotriva contactului frig pané la -20 ° C

(Expunerea permanenta Ia temperaturi foarte scazute poate duce la oboseala materialului sau de a sparge materialului)
Riscuri mecanice, EN 388

1.Cifra Rezistenta la abraziune  (Min. 0; Max. 4) 3.Cifra Rezistenta la propagarea rupturii ~ (Min. 0; Max. 4)
2.Cifra Rezistenté la taiere (Min. 0; Max. 5) 4.Cifra Rezistenta la perforare (Min. 0; Max. 4)
Avertisment!

1
Aceste ménusi de protectie nu ofera protectie la temperaturi extrem de scézute (<-5°C), céldurii (-50°C), curentului electric, Substanta chimicé.
Anu se utiliza in apropierea pieselor in miscare ale masinilor, risc de prindere.

Indexul de protectie indicat poate fi influentat de factori cum ar fi temperatura, frictiunea etc.

Alergie Comunicarea: Manusile pot contine urme de ditiocarbamati. Articolele 310,315,301,302,303,305,306 contin urme de

mercaptobenzotiazol, conditionate de procesul de productie. Articolul 305+306: Clorparafina.

Depozitare/Transport: Plat, uscat, intunecat, cu nici 0 masa sarcinii suplimentare in ambalajul original, la o temperaturs de 5 * C- 25 ° C.
Asse proteja impotriva luminii solare si a surselor de ozon.

Utilizare: Utilizati numai mérimea de ménusi corespunzétoare pentru Dvs. Retineti cé la utilizarea unor manusi pe dedesubt riscati sa afectati
funcfionalitatea acestui produs. Inainte de utilizare, controlati manusile pentru a nu prezenta deteriorari.
Nu utilizai in nici un caz manusi de protectie defecte.

Curatare: Spalare in program pentru rufe delicate 30°C cu mecanic redusa. Uscarea i programul pentru rufe delicate este permiss.
Nu utilizati pentru curatare substante chimice sau obiecte cu muchii asculite (perii de sarma, smirghel etc.)

Eliminare: Manusi atunci cand sunt utilizate in mod corespunzator cu eliminate de uz casnic.

Pentru informatii suplimentare va rugam s contactati.
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ndopmaumonnas Gpouiopa & pasaene 1.4 Mpunoxenns Il Aupektuss: 89/686/EEC D’il
CpencTaa uHAaNAYankHoi dauTsl Cat Il nepyatkw craTum 301, 302, 303, 305, 306, 308 +, 308 +, 310, 315, 318+, 319 +
Sauurmiie nepuaTin 0. C EN 3888 co Crareeii 10 MpexTusi 89/686/EEC:

. e Hosrorense 11, 53781 Sanke Augusnn VineHTvcoMKaLORHbIt Howep: 0121

SATRA Technology Cenire, England, IaeHTuykaLmOHHsif HoMep: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, HAGHTM(YKaLIMOHHI Hovep: 0075

Hassaru Pagmep = Gr._| EN388
301 Man at Work® ,9.10. 11| 2111
302 DiraCold 011,12 [ 2111
303 DiraMech 011,12 11
305 Gibolech 7.8.9.10. 11, 12| 2121
306 GiboCold 7.8.9 1011, 12] 2231 | 21
308+ Nitex® 0 00
300+ Nitex® 8910 007"
310 Worktril® 8.9 10, 11 032
315 Worktril® W 8.9 10, 11 032
318+ Nitex® 10 007"
319+ Nitex® 10 007
[nnHa v wipnka nepuatki aprinynon 3 305 + 306 He cooraercroyer DIN EN 420:2010.
Tlavrie nepuarki Goin KnuenTa
3 nepuarkn ans e sauwra o1 i

TI0BEPXHOCTHOTO TPEBYETCA (HANPAMEP, YCTAHOBKA, TPsIaHYIo paGoTy).

Cratis 315, 306, 302: 3aumTa OT NPUKOCHOBEHNS! XONOAHOI TemnepaType Ao -20 ° C

(MocTostHHOE BOSAETICTBME O4EHS HIIKVX TEMMIEPATYPAX MOXET NPUBECT K YCTaNoCTA MATEpHaNa W GrIoMaTS Matepan)

Mexanuseckme puckn, EN 388

1. Lnchpa MposHOCTS K uCTWpanwio (M. O; Make. 4) 3. Ludbpa MPOUHOCTS K NIPOAOTKEHMIO paspbiea (MMH 0; makc. 4)
2. Uncppa MposHocTs Ha paspes  (MiuH. 0; Makc. 5) 4. Uudbpa MpouHocTs Ha ykon (Mun. 0; mac. 4)
Npeaynpexaenve!

[laHHbIE 3AUTHBIE NEPHATKM HE 3ALMLIAIOT OT KCTPEMANBHOTO X0NIoAa (<-5°C), BLICOKMX Temneparyp (>50°C), Toka, Xumukar.

He uCronb:30BaTs B6MM3M NORBIKHAIX YACTE/! MALIMHHBIX YCTAHOBOK, ONTACHOCTS JATATMBAHUA.

Ha yKaaaHHbIi UHAEK 3aLLMTLI MOTYT BMATH TakMe (haKTOpbi, KaK TeMneparypa, U3HoC 1 ..

Anneprun OGparuTe BHumanme: Mepuatki (652, 701, 702, 752) moryr Bauny i
poU3B0ACTSA apTHkybI 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306 coaepHaT creas! PTHKY ! 305+306:
XpaHenue/TpaHCNopTMPOBKa: MNI0CKN, CyXoM, TemHOM, Ge3 i Harpy3km Becom 6 i ynakoske, np
Temnepatype or 5 ° C - 25 ° C. Bepeub OT COMHEUHOTO CBETa 1 VICTOYHWKOB 030Ha.

i nepuatin 5am pasmepa. OGPATATE BHAMAHME, 4TO MCTIONb30BAHHE HIMHIX

MIEPHATOK MOXET NPUBECTH K OTPAHUNEHIO (YHKLIOHBNSHOCTH. [POBEPLTE 3aLIATHIE NIEPHATKA NIEpef VCTIONL30BaHNEN Ha NpeaMeT
nIoBpEXEHNi. Hi B KOEM Cnysae He UCTIONb3yiiTe MOBPEXACHHHIE JaLLNTHEIE NEpHaTIA.

UneTka: Wapawan oumctka npu 30 °C u cHKenn i Cywka B03MOXHA NPM WaAAWel
nporpamve. [Ini WMCTKN He CTIEAYET UCTIONL30BaTS XUMIKATH, @ Taloke OCTPbIE MPEAMET! (TPOBOOUHIE LIETKN, HAXa4HYI0 Gywary U T A.).

y Mepuarkn koraa 61 BMECTe C GLITOBbIMM

3a it i i
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Informaéna brozira v oddieli 1.4 prilohy Il smernice 89/686/EHS D’il )
Osobné ochranné rukavice Cat Il Slanku 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Ochranné rukavice v stlade s EN 420, Schvélené poda EN 388 v sillade s &lankom 10 smernice 89/686/EHS:
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Identifikacné Gislo: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identifikacné Sislo: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Identifikacné dislo: 0075

C. vyrobku Meno felkost = Gr.__|EN388] Skusobny ustav
301 Man at Worke 9,101 [ 2111
302 DiraCold 10,11, 12| 2111
303 DiraMech 011,12 | 2111
305 GiboMech 7.8,9.10, 11,12 | 2121
306 GiboCold 7.8,9, 10, 11,12 | 2231 |
308+ Nitex® 00
300+ Nitex® 007
310 Worklril® 80,10, 11 032
315 Workiril® W 89,10, 11 032
318+ Nitex® A 007!
319+ Nitex® X 007
Sirka a dizka rukavic & 305 a 306 nezodpoveda norme DIN EN 420:2010.
Tieto rukavice sme vyhotovili Speciaine na zaklade dopytu zakaznikov.
Tieto rukavice st vhodné pre aktivity Kde je ochrana pred povrchné mechanické
poskodenie vyzaduje (napr. in3talacia, $pinavi pracu)
Clanok 315, 306, 302: Ochrana proti dotyku chlade az -20 ° C
(Stala expozicia velmi nizke teploty mo2u viest k (nave materialu alebo ziomit materilu)
Mechanické rizika, EN 388
1. Cislo odolnost proti oderu (min. 0; max. 4) 3. Cislo odolnost proti natrhnutiu (min. 0; max. 4)
2. Cislo odolnost proti prerezaniu (min. 0; max. 5) 4. Cislo odolnost proti prepichnutiu  (min. 0; max. 4)

Upozornenie!

Tieto ochranné rukavice neposkytujd z\adnu ochranu proti extrémnemu chladu (<-5°C), lepe\nym rmkam (>50°C), elektrickému priidu,
Chenmikalia. Rukavice v blizkosti Gasti strojov, hrozi

Uvedeny index ochrany mozu ovp\yvﬁoval faktory ako st teplota, oder a pod.

Vaimnite s, alergie: Ochranné rukavice mé2u obsahovat stopy ditiokarbamtov. Vyrobky &. 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306 m6Zu v

zavislosti od wrobného postupu obsahovat stopy merkaptobenzotiazolu. Vyrobok €. 305 a 306: chiérované parafiny.

skladovanie/Preprava: Ploché, suché, tmavé, bez dalsej zata v originalnom balen, pri teplote 5 * C- 25 ° C.
Rukavice chrérite pred sinecnym Ziarenim a zdrojmi 0zonu

Pouiitie: Pouzivajte iba vhodn velkost ochrannych rukavic. Majte na pamati, ze pouitie spodnych rukavic méze mat negativay vplyv na
funkénost ochrannych rukavic. Pred pouZitim skontroluite, i ochranné rukavice nevykazujii poskodena.
Pogkodené ochranné rukavice v Ziadnom pripade nepouZivajte.

Cistenie: Setmy praci program do 30 °C s vyrazne obmedzenym mechanickym posobenim. Mozné susenie v susicke
na Setrnom programe. Na Gistenie nepouZivajte Ziadne chemikalie a ani predmety s ostrymi hranami (drotené kefa, brisny papier a pod.).

Likvidacia: Rukavice pri spravnom pouZiti likvidované v domacnostiach.

Pre dalsie informacie prosim kontaktujte.
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Informacijska brosura v oddelku 1.4 Priloge Il Direktive 89/686/EGS Dﬂ [©)
Osebni Zasgitne rokavice Cat Il élena 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Zasgitne rokavice v skladu z EN 420, Odobreno z EN 388 v skladu s clenom 10 Direktive 89/686/EGS:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Matiéna Stevilka: 0121

SATRA Technology Centre, England, Matiéna Stevilka: 0321

CTC,, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Matiéna Stevilka: 0075

Stevika izdelka Ime felikost = Gr.__|EN388| Testranje instiut

Man at Work® 910,11 11

302 DiraCold 0, 11,12 111

303 DiraMech 10,11, 12 111

305 GiboMech 7.8.9,10, 11,12 1

306 GiboCold 7 10,11, 12 1

308+ Nitex® 9,10

309+ Nitex® 8.9,10 007!

3 Worktril® 8,910 11 032

3 Worktril® W 8,9, 1011 032

318+ Nitex® A 007!

319+ Nitex® 007!

Sirina in dolzina rokavic izdelkov 305 in 306 nista v skladu s standardom DIN EN 420:2010.

Te rokavice so bile razvite posebej na zahtevo strank.

Te rokavice so primenni za dejavnosti, pri katerin je zasita pred povrsno mehanske

poskodbe potrebno (npr. namestitev, umazano delo).

Clen 315, 306, 302: Zascita pred stikom mraz do -20 ° C

(Stalna izpostavijenost do zelo nizkih temperaturah lahko povzrodi utrujenost materiala ali prekinitev material)

Mehanske nevarnosti, EN 388
1. 8tevilka Abrazivna odpornost (Min. 0; Maks. 4) 3. Stevilka Odpornost proti nadaljnjemu trganju  (Min. 0; Maks. 4)
2. $tevilka Odpomost proti urezninam (Min. 0; Maks. 5) 4. 8tevilka Odpornost proti vbodom (Min. 0; Maks. 4)

Opozorilo!
Te zasitne rokavice niso namenjene za¢ii pred iziemnim mrazom (<-5°C), vrotino (>50°C), elektri¢nim tokom, Kemikalija.
Ne uporabljajte v bliZini gibljivih delov stroja, nevarnost povieka.

Na naveden indeks zasite lahko vplivajo faktorji, npr. temperatura, obraba itd.

Alergija Obvestilo: Rokavice lahko vsebujejo sledove ditiokarbamatov. Odvisno od izdelave izdelki 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306
vsebujejo sledove merkaptobenzotiazola. Izdelka 305 in 306: Kloroparafini.

Skladis¢enje/Transport: Stanovanje, suho, temno, brez dodatne obremenitve teza v originalni embalazi, pri temperaturi od 5 ° C- 25 ° C.
Zavaruite jih pred sonéno svetiobo in ozonom.

Uporaba: Uporabljajte samo ustrezno velikost zaiitnih rokavic. Upostevajte, da pri uporabi rokavic, ki jih lahko uporabljate pod drugimi
rokavicami, lahko pride do omejene funkcionalnosti. Pred uporabo preverite, ali so zastitne rokavice poskodovane.
Poskodovanih rokavic ne uporabljajte.

Gis&enje: Program za obZutljivo perilo do 30 °C pri nizkem Etevilu vrtljajev centrifuge. Suenje je moZno s programom
za fino susenje. Za ¢iEenje ne uporabljaite kemikali in ostrin predmetov (Ziénih krtaé, smirkovega papiria). =

Odstranjevanje: Rokavice se uporabljajo, ée so pravilno odstraniti z gospodinjskimi

Za dodatne informacije se obrnite na.
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Informationsbroschyr i punkt 1.4 i bilaga Il till direktiv 89/686/EEG Dﬂ ®
Personlig Skyddshandskar kategori Il artikel 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+

Skyddshandskar dverensstammer med EN 420, Godkénd enligt EN 386 enligt artiel 10 i irekiiv 89/686/EEG
IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, [dentifieringsnummer: 0121

SATRA Technology Centre, England, Identifieringsnummer: 0321

CTC , 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Identifieringsnummer: 0075

artikeinummer namn forick = Gr.__[EN388] Testinstitut
301 Man at Worke 9,10, 11__| 2111
302 DiraCold! 10,11, 12| 2711
303 DiraMech 112|211
305 GiboMech 7.8,0,10, 11,12 [ 2121
306 GiboCold 7.8,9.10, 11,12 | 2231 |
308+ Nitex® 00
300+ Nitex® 007"
310 Workiril® 89,10, 11 032
315 Workiri@ W, 8,9,10,11 032
318+ Nitex® ), 007!
319+ Nitex® X 007"
Handskens bredd och léngd hos artikel 305 och 306 uppfyller inte DIN EN 420:2010.
Dessa handskar & sarskill framtagna pa kundens begaran.
Dessa handskar & limpliga for verksamheter dar skydd mot ytliga mekaniska
skador som krévs (t.ex. installation, smutsiga arbetet).
Artikel 315, 306, 302: Skydd mot berdring kyla ner till 20 ° C
(Permanent exponering for mycket laga temperaturer kan leda til materialutmattning eller bryta materialet)
Mekaniska risker, EN 388
1.siffra slitstyrka (Min. 0; Max. 4) 3.siffra terrivhalfasthet (Min. 0; Max. 4)
2. siffra skarhallfasthet  (Min. 0; Max. 5) 4.siffra stickhallfasthet (Min. 0; Max. 4)

Varningsupplysningar!

Dessa skyddshandskar ger inget skydd mot exirem kyla (<-5°C), véirme (>50°C), strom, kemikalie.

Anviind inte i narheten av rorliga maskindelar, fara for indragning.

Det angivna skyddsindexet kan paverkas av faktorer som temperatur, forslitning, osv.

Allergi Meddelande: Skyddshandskarna (625, 701, 702 och 752) kan innehalla spar av ditiokarbamater. Artikel 310, 315, 301, 302, 303, 305
och 306 innehaller beroende pa produktionen spr av merkaptobensotiazol. Artikel 305 och 306: Klorparaffiner.

Lagring/transport: Platt, torrt, morkt, utan ndgra extra viktbelastning i originalforpackningen vid en temperatur av 5 ° C - 25 * C.
Skydda mot soljus och ozonkéllor.

Anvind: Anvand bara den handskstorlek som ar lamplig for dig. Beakta att funktionaliteten kan forsamras vid anvandning av underhandskar.
Kontrollera fore anvéndningen att handskarna inte r skadade.
Anvénd inte skadade handskar under nagra omstandigheter.

Rengéring: Skonprogram upp till 30 °C med starkt reducerad mekanisk bearbetning. Torkning i skonsamt program majlig.
Anvand inga kemikalier eller foremal med vassa kanter (stalborstar, smargelpapper, etc. ) vid rengdring. =

Bortskaffning: Handskar anvandes korrekt kastas tillsammans med hushll

For ytterligare information kontakta.
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Direktif 89/686/EEC Ek Il Boliim 1.4 'te bilgilendirme brosiirii

Kisisel Koruyucu eldiven Cat Il makalede 301, 302, 303, 305, 306, 308+, 309+, 310, 315, 318+, 319+
Koruyucu Eldivenler EN 420 uygundur. Direktif 89/686/EEC Madde 10 EN 388 Onayl:

IFA, Alte Heerstrasse 111, D-53757 Sankt Augustin, Kimlik numarasi: 012

SATRA Technology Centre, England, Kimlik numarasi: 0321

CTC, 4, rue Hermann Frenkel, 69367 Cedex 07-France, Kimlik numarasi: 0075

Urlin No Ad Blyiklik = Gr. _[EN388)|

301 Man at Work® , 9,10, 11 211

302 DiraCold 11 211

303 DiraMech , 10, 11, 12 211

305 GiboMech 7. 10,11, 12 | 212

306 GiboCold 7.8.9,10.11.12 | 2231 | 01
308+ Nitex® 9,10 00
309+ Nitex® 8.9.10 007"
31 Worktril® 8,910 11 032
31 Worktril® W_ 8,910, 11 032
318+ Nitex® X 007
319+ Nitex® 1 007

305 + 306 iriinlerinin eldiven gensligi ve uzunlugu DIN EN 420:2010° uygun degildir.
Bu eldivenler ézel olarak mister talepleri dogrultusunda gelistirimistir.

Bu eldivenler yiizeysel mekanik yaralanmalara karsi koruma

(6megin yiikleme, kirli gerektiginde faaliyetleri igin uygundur) vardr.

Madde 315, 306, 302: 'den asagi soguk temasa karsi koruma -20 °C

(Daimi gok diisilk sicakliklara maruz malzeme yorguniuga yol veya malzemenin zarar verebilir)

Mekanik riskler, EN 388
1. Rakam Asinmaya kars! dayanikilik (asgan 0...azami 4)
2. Rakam Kesilmeye kars: dayanikli (asgari 0...azami 5)
3. Rakam Yirtimaya devam etme dayanikliligi (asgan 0...azami 4)
4. Rakam Batmaya kars! dayanikliik (asgari 0...azami 4)
Uyanit

Bu koruyucu eldivenler asin soguga karsi koruma saglamaz (<-5°C), isiya (>50°C), suna, Kimyasal.

Hareketi makine pargalarinin yakininda kullanmayin, ieri gekilme tehlikesi vardir.

Belirtilen koruma endeksi sicaklik, asinma vs. gibi faktérler nedeniyle etkilenebilr.

Alerji Bildirimi: Eldivenler (652,701,702,752) ditiyokarbamat izleri icerebilir. 310, 315, 301, 302, 303, 305, 306 numarali iiriinler Gretimden
dolay! iyazol izleri igerir. Uriin 305+306: Klor parafin

Depolama/Tagima: Diz, kuru karanlik ve koruyucu eldivenin izerine ilave agirlik bindirmeden 5°C - 25°C arasindaki oda sicakliginda
depolayin. Ganes isinina ve ozon kaynagina karsi koruyun.

Kullanim: Sadece size uygun koruyucu eldiven dlgilerini kullanin. Eldivenin altina giyilen eldiven kullanildiginda islevelligin olumsuz
etkilenebilecegine dikkat edin. Kullanmadan énce koruyucu eldivenleri hasar bakimindan kontrol edin
Asla hasarl koruyucu eldivenler kullanmayin.

Temizlik: Mekanik asiri azaltimis sekilde 30°Cye kadar hassas yikama islemi. Hassas programda kurulanabilir.
Temizleme igin kimyasallar ve ayrica keskin kenarl cisimler (tel firga, zimpara kagidi vs.) kullanmayin. =

Tasfiye: Eldiven diizgiin ev ile bertaraf kullanilr.

Daha fazla bilgi igin liitfen.
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KCL GmbH Tel. ++49-6659-87300
D - 36124 Eichenzell Fax +4+49-6659-87155

C€ EG-Konformititserklirung
im Sinne der EG-Richtlinien

Der in der Européischen Gemeinschaft ansidssige Schutzhandschuhhersteller

KCL GmbH Am Kreuzacker 9
Industriepark Rhin D - 36124 Eichenzell

erkldrt hiermit, dass der Schutzhandschuh der Kategorie II,
Schutzhandschuh gegen mechanische Risiken

Worktril® 310

EN 388

3111

den grundlegenden Anforderungen der EG-Richtlinie iiber
persdnliche Schutzausriistung 89/686/EWG entspricht.

Angewandte harmonisierte Norm: EN 388:08.94

Der beschriebene Schutzhandschuh ist identisch mit der
EWG-Baumusterpriifbescheinigung 945 vom 06.07.2000

ausgestellt vom

SATRA Europiisch notifizierte Stelle, Kenn-Nummer 0321
Wyndham Way, Telford Way, Kettering

Northamptonshire; NN16 8SD

United Kingdom

Eichenzell, den 05.07.2010
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Wern Friadricﬁs i.A. Martin Trabert vt
Geschiiftsfiihrer Leiter Qualitdtswesen

Kat I, GER





